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RESUMEN 

El teatro es una estrategia que se utiliza para mejorar la pronunciación del inglés, sin 

embargo, los docentes de inglés aún no aplican diversas estrategias en pro del aprendizaje 

de los estudiantes. Por ende, se pretendió realizar esta investigación, cuyo objetivo fue 

aplicar el teatro como estrategia para desarrollar las competencias comunicativas del 

inglés en estudiantes de la educación secundaria. La metodología corresponde al enfoque 

cuantitativo, es tipo experimental y de diseño cuasiexperimental. Para su efecto se trabajó 

con dos grupos de estudiantes del VI ciclo de la institución educativa San Martín de 

Porras, del Distrito de Ancahuasi, Provincia de Anta, de la región de Cusco. El primer 

grupo, conformado por el 1er grado constituido por 17 estudiantes quienes, llamado el 

grupo experimental y otros 23 estudiantes del 2do grado, llamado el grupo control. Como 

instrumento de recolección de datos, se aplicó una prueba de entrada (pretest) a ambos 

grupos, en seguida, se aplicó el teatro para el grupo experimental durante dos trimestres. 

De acuerdo a la prueba estadística de Wilcoxon teniendo una puntuación del nivel de 

significando de ,000, valor menor al del p-valor del 0,05, además de considerarse el 

tamaño del efecto con la puntuación de Hedges en un 2.100, se concluyó que el teatro 

como estrategia didáctica para desarrollar las habilidades comunicativas del inglés en 

estudiantes del segundo grado de educación secundaria de la institución educativa “San 

Martin de Porres” de Ancahuasi, influye de manera significativa con un efecto 

denominado como grande. 

Palabras clave: Competencias, estrategias, estudiante, inglés. 
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ABSTRACT 

Theater is a strategy used to improve English pronunciation, however it is not widely used 

and the challenge for English teachers is to increasingly apply this type of strategy in 

favor of student learning. Finally, the objective of this research work is to establish theater 

as a strategy to develop communicative skills in English in secondary school students; 

the same one that seeks to arouse interest, improve learning and achieve the performance 

of basic education students. Regarding the methodology, the research project corresponds 

to the quantitative approach, it is quasi-experimental and of a causal design with two 

study groups. For this purpose, we will work with two groups of students of the VI cycle 

of the San Martín de Porras educational institution, from the Ancahuasi District, Anta 

Province, in the Cusco region. The first group will be made up of the 1st grade made up 

of 17 students who want to form the experimental group and another 23 2nd grade 

students who make up the control group. As a data collection instrument, an entrance test 

(pretest) was applied to both groups, then the theater was applied to the experimental 

group for two quarters and at the end of the project (posttest), a test was taken. . output, 

to both groups. For the statistical processing, the Shapiro-Wilk test was applied, through 

which it was demonstrated to use the Wilcoxon statistic for the hypothesis test. Finally, 

the sig value of 0.000 was found, a value lower than the p-value of 0.05. Therefore, the 

null hypothesis is rejected and the alternative hypothesis is accepted, then, the theater as 

a didactic strategy to develop the communicative skills of English in students of the 

second grade of secondary education of the educational institution "San Martín de Porres" 

of Acahuasi. influences significantly. 

Keywords: Competences, strategies, student, English. 
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CAPITULO I 

INTRODUCCIÓN 

1.1. PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA. 

En la mayoría de los países de América Latina se echa en falta la aplicación de 

medidas adecuadas para mejorar la experiencia de aprendizaje de los alumnos de 

secundaria que estudian inglés. Por ejemplo, en Perú, es evidente que el uso de técnicas 

y enfoques instructivos no fomenta eficazmente el entusiasmo por la adquisición de la 

lengua inglesa. 

En la mayoría de los establecimientos educativos del nivel secundario de nuestro 

país, se evidencia un bajo desempeño de los estudiantes en la Competencia Comunicativa 

(Vargas, 2023) del área de inglés, esto se manifiesta en las demostraciones de los 

productos finales de trimestre o bimestre, en los días de logros y en las diferentes 

actividades. De la misma forma cuando se aplica la evaluación de diagnóstico para 

comprobar el nivel de logro que ha alcanzado en el ciclo correspondiente. Ello se 

manifiesta cuando no pueden comprender el mensaje transmitido por su interlocutor 

debido a la falta de herramientas lingüísticas como el vocabulario y la pronunciación 

incorrecta de las palabras. Además, los pocos textos escritos contienen errores 

gramaticales debido a la falta de familiaridad con las reglas gramaticales, los tiempos 

verbales y la morfología del inglés. 

En la provincia de Anta de la región cusco, a partir de mi experiencia como 

docente en distintas instituciones educativas, se ha observado que hay un desinterés por 

parte de los estudiantes de secundaria, en la mayoría de las actividades y temas propuestos 

por el/la docente dificultan en la producción de textos orales en inglés, no se interesan, 
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no se involucran, no participan activamente en clase, no se sienten motivados y eso es 

evidente en sus actitudes y muchas veces les resulta un área difícil y poco atractivo. Todo 

esto por la ausencia de estrategias pertinentes y motivadoras que propone el docente del 

área, que a veces son monótonas y no integran las tres competencias, no se enseña el 

inglés en pleno funcionamiento, próximo a situaciones de necesidad comunicativa, ya 

sean reales o simuladas, atendiendo además a las motivaciones, interésese y necesidades, 

comunicacionales de los alumnos. 

De la misma forma en la Institución Educativa N° 501359 San Martín de Porras 

del Distrito de Ancahuasi, de la Provincia de Anta, Región Cusco los estudiantes 

demuestran desinterés debido a las estrategias poco atractivas que proponen los docentes 

para el aprendizaje del inglés. En esta situación el rol del docente juega un papel 

importante en el momento de aplicar estrategias motivadoras, crear un ambiente 

comprometido con la motivación para el aprendizaje de tal forma en la que se pueda lograr 

y desarrollar la comprensión de textos (reading skills), la comprensión oral (speaking and 

listening, y la producción de textos (writing skills), siendo los estudiantes capaces de 

interactuar con sus compañeros y miembros del hogar, logrando desenvolverse de forma 

comprensible y con soltura. 

Este proyecto pretende aplicar una estrategia motivadora e integradora para 

alcanzar los estándares y desarrollar las competencias lingüísticas y comunicativas, 

fortificando las habilidades para producir y comprender textos orales y escritos en el área 

de Inglés, al mismo tiempo satisfacer la necesidad real de los estudiantes para que se 

sientan motivados de aprender. Por lo que, el presente proyecto se plantea de la siguiente 

manera: 
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1.2.  FORMULACIÓN DEL PROBLEMA GENERAL 

1.2.1. Problema general 

¿De qué manera influye el teatro como estrategia didáctica para desarrollar 

las habilidades comunicativas del inglés en estudiantes del segundo grado de 

educación secundaria de la institución educativa “San Martin de Porres” de 

Acahuasi?  

1.2.2. Problemas específicos  

• ¿El teatro como estrategia en qué medida impacta en el desarrollo de la 

competencia: Se comunica oralmente en inglés como lengua extranjera en 

estudiantes del segundo grado de educación secundaria de la institución 

educativa “San Martin de Porres”? 

• ¿De qué forma el teatro como estrategia desarrolla la competencia: Lee 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera en estudiantes 

del segundo grado de educación secundaria de la institución educativa 

“San Martin de Porres”? 

• ¿Cómo la estrategia del teatro desarrolla la competencia: Escribe diversos 

tipos de textos en inglés como lengua extranjera en estudiantes del segundo 

grado de educación secundaria de la institución educativa “San Martin de 

Porres”? 

1.3.  HIPÓTESIS 

1.3.1. Hipótesis general 

El teatro como estrategia didáctica para desarrollar las habilidades 

comunicativas del inglés en estudiantes del segundo grado de educación 
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secundaria de la institución educativa “San Martin de Porres” de Ancahuasi, 

influye de manera significativa.  

1.3.2. Hipótesis específicas 

• El teatro como estrategia impacta de manera favorable en el desarrollo de 

la competencia: Se comunica oralmente en inglés como lengua extrajera 

en estudiantes del segundo grado de educación secundaria de la institución 

educativa institución educativa “San Martin de Porres”. 

• El teatro como estrategia didáctica desarrolla la competencia: Lee diversos 

tipos de textos en inglés como lengua extranjera 

• El teatro como estrategia didáctica desarrolla la competencia: Escribe 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. 

1.4.  JUSTIFICACIÓN DEL ESTUDIO  

El presente Proyecto de Investigación se realiza porque los estudiantes de 

secundaria de la I.E “San Martín de Porras”- Ancahuasi, evidencian dificultades para 

aprender el idioma inglés, no demostrando aprendizajes significativos. Por otro lado los 

docentes del área proponen actividades poco interesantes y complejas, resultando para los 

estudiantes, desmotivadoras para involucrarse en su propio aprendizaje. Así mismo los 

docentes desarrollan estrategias que no integran las competencias speaking (hablar en 

inglés), Reading (lee en inglés) y listening (escuchar en inglés), no manejan diversidad 

de recursos y estrategias didácticas que sean dinámicas en la ejecución de sus sesiones de 

aprendizaje.  

El objetivo de este proyecto es poner en práctica un programa denominado "El 

teatro como estrategia didáctica para mejorar las competencias comunicativas en inglés 
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de los alumnos de secundaria". La meta es mejorar la experiencia de aprendizaje de los 

estudiantes de segundo grado utilizando el teatro como medio para desarrollar sus 

habilidades y competencias en el idioma inglés.   Se animará a los profesores de la 

institución educativa "San Martín de Porres" de Ancahuasi a potenciar sus habilidades 

docentes, mejorar la impartición de sus clases y fomentar la creatividad en la creación de 

recursos educativos. Con ello se pretende lograr una educación de alta calidad. 

1.5.  OBJETIVOS 

1.5.1. Objetivo general 

Aplicar el teatro como estrategia para desarrollar las competencias 

comunicativas del inglés en estudiantes de la educación secundaria. 

1.5.2. Objetivos específicos 

• Analizar el teatro como estrategia didáctica para desarrollar la 

competencia: Se comunica oralmente en inglés como lengua extranjera. 

• Aplicar el teatro como estrategia didáctica para desarrollar la competencia: 

Lee diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. 

• Evaluar el teatro como estrategia didáctica para desarrollar la competencia: 

Escribe diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. 
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CAPITULO II 

REVISIÓN DE LITERATURA 

2.1. ANTECEDENTES 

2.1.1. Internacionales 

Arenas y Baquero (2019) “Los montajes escénicos como estrategia para el 

aprendizaje del inglés”. El objetivo fue efectuar recursos lúdica que impacten a 

los estudiantes en su imaginación, pensamiento y percepción, para el aprendizaje 

del inglés. El instrumento metodológico utilizado para la recolección de los datos 

fue la observación durante las actividades de los escolares a través de las clases 

de inglés, se aplicó en una población de 25 estudiantes del colegio Francisco de 

Paula Santander. Los resultados fue el gusto e interés al representar a los 

personajes, las actividades lograron incentivar y fomentar la motivación de los 

alumnos y fortaleciendo así las competencias y habilidades comunicativas del 

inglés. 

Bedoya y Ramírez (2019) “La escenificación en teatro como estrategia 

didáctica para la enseñanza de una segunda lengua inglés" El objetivo fue el 

diseño de una estrategia lúdica del teatro para la enseñanza de una lengua 

extranjera. La investigación fue de tipo mixto con cuatro etapas: hermenéutico, 

descriptivo, argumentativo y analítico aplicada en una población de 14 

participantes. Los resultados finales fueron experiencias significativas de 

cooperativismo y más del 80% mejoró la gramática, vocabulario y pronunciación. 

Salas (2016) desarrollo una investigación denominada “Uso del teatro en 

la clase de Inglés como estrategia didáctica”. Cuyo objetivo fue promover una 
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mejora en las habilidades personales y orales de los alumnos y estimular el 

desarrollo de las inteligencias múltiples de tal forma en la que se pueda establecer 

un aprendizaje significativo. Se usó un método de Investigación Mixto para la 

sistematización de las experiencias en estudiantes del sétimo año integrado por 26 

estudiantes del undécimo año y por 24 estudiantes del colegio universitario de 

Puntarenas. El resultado final en el grupo undécimo en su totalidad fue la mejora 

de pronunciación, fluidez vocabulario, gramática y autoconfianza, en el caso del 

grupo sétimo en un 86.9%.  

Asimismo, Ramírez y Torres (2020), reconocieron en su trabajo titulado 

“La influencia del Teatro en la expresión oral de los alumnos en área de Inglés del 

Primer Grado de Educación Secundaria de la Institución Educativa Señor de la 

Soledad”, cuyo objetivo fue identificar el grado de influencia de la didáctica del 

teatro escolar como una fuerte estrategia para mejorar la expresión oral. El estudio 

utilizó un diseño cuasiexperimental, con dos grupos y una muestra de 34 alumnos. 

En última instancia, los resultados indicaron que la aplicación de la estrategia del 

teatro escolar fomenta la participación de los alumnos, lo que permite un enfoque 

más innovador e interactivo de la enseñanza y el aprendizaje, especialmente en el 

ámbito de la comunicación oral. 

López (2014) “El Teatro como estrategias didácticas en el Aprendizaje del 

Inglés en estudiantes de 3er grado de secundaria de la Institución Educativa 

Particular José Tola Pasquel Huaraz-Ancash 2014” Tuvo como finalidad conocer 

si el teatro mejora como estrategia didáctica el aprendizaje del inglés.  El estudio 

utilizó un diseño cuasiexperimental, con un grupo experimental y un grupo de 

control. La muestra estaba formada por 32 estudiantes. Para la recogida de datos 

se utilizó un cuestionario y pruebas previas y posteriores. Los resultados indicaron 
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que el teatro tuvo un impacto significativo en la adquisición y el avance de 

habilidades, el crecimiento personal y el desarrollo general. 

2.1.2. Nacionales  

Dominotte (2016) “Dramatización y aprendizaje del inglés, institución 

educativa Daniel Alcides Carrión Pucallpa - 2016”. Tuvo por finalidad “determinar 

el efecto de la aplicación de las estrategias de dramatización en el aprendizaje del 

área de inglés en los estudiantes del primer grado de educación” secundaria. Por 

razones metodológicas, se utilizó un diseño cuasiexperimental, con una muestra 

compuesta por dos clases con un total de 77 alumnos. Los datos se recogieron 

mediante un test pedagógico. El programa produjo un resultado notable en la 

adquisición de la lengua inglesa, demostrando una mejora del 86,6% en la 

comprensión y expresión orales, así como un aumento del 93,4% en la 

comprensión de textos, superando el objetivo previsto. 

2.1.3. Regionales 

Viteri (2019) “El Teatro en el desarrollo de la expresión oral en estudiantes 

de inglés de 17 a 20 años del nivel básico (A1-A2) de un Instituto de Inglés de 

Lima Metropolitana, 2017”. Tuvo por propósito la determinación de “la 

influencia ‘que tiene el teatro ‘en el desenvolvimiento de la” expresión. Su 

metodología fue cuantitativa, diseño cuasi experimental, se utilizó pre prueba – 

pos prueba, el instrumento fue la escala  de estimación, con una muestra 

probabilística de dos grupos: control (26) y experimental (27). “Los resultados 

indicaron una disparidad respecto al desempeño ‘de expresión verbal entre ‘los 

grupos, por tanto, el ‘teatro influencia de modo significativo ‘el ‘desarrollo de las 

expresiones verbales de la población estudiada. 
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Castillo y Salazar (2018) “Empleo de los juegos teatrales en el aprendizaje 

del inglés en los estudiantes del 4° y 5° de Educación Secundaria de la Institución 

Educativa Nuestra Señora del Pilar Ticapampa/ Recuay 2018”. La finalidad del 

estudio “fue la demostración de ‘la influencia de los juegos ‘teatrales durante ‘el 

aprendizaje de” inglés.  Fue una investigación “tipo causal explicativo, su diseño 

fue cuasiexperimental, ‘la población se integró de estudiantes de 5to y 4to grado 

de secundaria de I.E Nuestra Señora del Pilar, población que contó con grupo ‘de 

control y grupo experimental, ‘se utilizó cuestionario y rúbrica” validadas. Los 

resultados demuestran que el empleo del teatro mejora en las cuatro habilidades 

comunicativas del inglés.  

Morales, et al. (2019) “Percepción de estudiantes de universidad sobre la 

participación en obras teatrales para el aprendizaje del inglés”. Tuvo como 

objetivo “analizar ventajas y desventajas sobre la utilización de teatro en inglés, 

según percepciones del estudiantado posterior a la participación en obras de” 

teatro. El método que se empleó fue cualitativa, comunicativa además de 

participativa, se analizó las opiniones y cuestionarios aplicados. Los resultados de 

la aplicación demostraron que las ventajas del uso del teatro mejoran la 

pronunciación, la fluidez y la cooperatividad en un 35%. 

Yan (2021) “El aprendizaje de Lenguas Extranjeras a través del 

teatro/drama basado en las actividades dramáticas”. La finalidad de este estudio 

fue la identificación “del rol de teatro como promotor del desarrollo de enseñanza 

aprendizaje”. Su metodología “fue no experimental de diseño longitudinal y 

descriptivo de tipo ‘documental. Los resultados “fueron que el teatro como recurso 

didáctico disminuye inhibición y desarrolla las capacidades comunicativas a nivel 

superior, facilitando visualización y personalización del” contenido. 
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Canahuire (2017) “Aplicación de Estrategias Metodológicas Activas para 

el Aprendizaje del Inglés en los estudiantes del Primer Grado de la Institución 

Educativa Secundaria Huáscar de la ciudad de Puno – 2016”. Su metodología fue 

descriptiva simple y no ‘experimental. Se concluyó “que la estrategia 

‘metodológica activa es eficaz durante la instrucción del inglés”.  

2.2. LA COMUNICACIÓN TEATRAL 

El “teatro vienen a ser actos complejos de comunicación e influye y determina 

proceso de representación y escenificación, comunicación implica una relación 

consciente y mutua de parte de los que participan en esta, la que genera todo espectáculo 

de teatro, tomando en cuenta  también sus agentes, y resaltando que toda puesta en escena 

posee una dimensión pragmática, la misma que podría decidir su fracaso o” éxito. (Vieites, 

2016) Sin embargo, el concluye que contribuye en la comunicación. 

2.3. EL TEXTO TEATRAL 

Trancón (2006) “Teoría del teatro: bases para el análisis de una obra dramática” 

texto fundamentado y atravesado en “materialidad corporal del actor, así como 

materialidad ‘física de tiempo escénico y espacio; una vez en texto, se materializa gracias 

a el trabajo de los actores (personifica e incorpora), como también el espacio” escénico. 

“Viene a ser un proceso de retransmisión, como por mediación de vasos comunicantes de 

energía escrita, que está conectada a lo simbólico y corporalidad del” signo. Finalmente, 

“se vuelve a encarnar, por medio de las recepciones del espectador”. 

2.4. EL TEATRO COMO ESTRATEGIA DIDÁCTICA 

Parera (2010) “El teatro como estrategia didáctica”. El total de individuos vienen 

a ser “actores, esto respecto al sentido de vivenciar dimensiones creativas y formativas 
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del teatro como actividad liriforme de aprendizaje y desarrollo; asimismo, el teatro es un 

escenario pedagógico rico en estímulos, ideal para una formación armoniosa de los 

individuos y su entorno, adicionalmente el teatro permite potenciar la creatividad y la 

expresión libre, que pueden ser un entrenamiento perfecto de competencias para el 

cotidiano” vivir. 

2.5. APLICACIÓN DEL TEATRO EN LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS 

Lirola (2021) “Aplicación del teatro del oprimido a la enseñanza del inglés: Hacia 

una enseñanza basada en la justicia social”. La técnica dramática utilizada “en las aulas 

de lengua extranjera le proporciona a los estudiantes un rol ‘más activo durante la 

instrucción y aprendizaje, al mismo tiempo contribuyen en la toma de ‘conciencia acerca 

de la necesidad de realizar‘un proceso ‘de transformación ‘sociopolítica que ‘ha de iniciar 

en clases; de manera específica, ‘el teatro ‘del oprimido ‘contribuye para que se trabaje 

componente socio emocional de los educandos, ‘en virtud ‘de que ‘se invita a tener 

presente ‘emociones durante ‘el proceso ‘de instrucción y aprendizaje, asimismo de 

ahondar en interacciones ‘interpersonales establecidas entre las personas que son parte 

‘del proceso de la representación”. 

2.6. TÉCNICAS TEATRALES COMO ESTRATEGIA DE ENSEÑANZA 

APRENDIZAJE 

Lizasoain (2012) “Estudio descriptivo y exploratorio de un taller de introducción 

a las técnicas teatrales para la enseñanza aprendizaje de una lengua extranjera”. El 

alumnado se siente motivado, descienden niveles “de frustración, ansiedad e inhibición; 

que incrementa seguridad o confianza en uno mismo y autoestima; que ‘se desenvuelven 

‘aspectos favorables o positivos de la personalidad de la persona; se aborda la totalidad 

de habilidades de tipo lingüísticas de manera simultánea; y que, lo que tiene mayor 
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trascendencia son todos estas nuevas competencias y conocimientos que pueden 

transferirse al cotidiano vivir y por consiguiente, ‘a la ‘lengua mater, aportando en un 

sentido global a la mejora del” lenguaje. 

2.7. HABILIDAD DE EXPRESIÓN ORAL 

Peña (2010) “Consideraciones teóricas sobre la expresión oral profesional 

pedagógica en inglés”. Se tiene en cuenta que “el desenvolvimiento de habilidades de 

expresión verbal posee una relevante prioridad en lo referido a objetivos primordiales de 

la Práctica Integral del Inglés, como disciplina encargada de dirigir la formación de 

competencias comunicativas del lenguaje” extranjero. La expresión verbal “posee 

numerosas funciones, por medio de la cual, los individuos ‘pueden establecer 

interacciones personales, hallar información, ‘comparar percepciones con otros y en lo 

que respecta a el papel de los futuros docentes de Inglés, será el instrumento base para el 

rumbo o dirección del proceso de instrucción - aprendizaje del lenguaje” extranjero. 

2.8. ENSEÑANZA Y APRENDIZAJE DEL INGLÉS 

Carbajal (2013) “Enseñanza del inglés en secundaria: Una propuesta innovadora” 

El papel que cumple el alumnado no es invariable “como simple recepcionista de 

conocimientos, más por el contrario son personajes que intervienen de modo activo ‘en 

el desarrollo ‘de su ‘aprendizaje, cuestionando y practicando este idioma en situaciones 

planteadas por los educadores, pero en situaciones más realistas, esto con la finalidad de 

que posteriormente el alumnado pueda tomar ventaja de lo que ha estado aprendiendo y 

lo emplee en su” diario vivir. 
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2.9. HABILIDADES COMUNICATIVAS DEL INGLÉS 

Valdés et al. (2015) “Manual didáctico sobre la integración de las cuatro 

habilidades lingüísticas en la enseñanza del inglés” Manifiesta la trascendencia “y 

necesidad de desarrollar las cuatro habilidades lingüísticas y la razón de porque están 

integradas”. 

2.9.1. Desarrollo de la habilidad auditiva 

Se plantean “distintos tipos de actividades para las diversas fases de la 

sesión de clase en cada unidad del programa de la asignatura, y recomendaciones 

de cómo integrar estas de manera natural con otras habilidades, esto de acuerdo a 

la finalidad de sesión de” aprendizaje. 

2.9.2. Desarrollo de la habilidad de hablar (speaking) 

Se recomiendan diversos “tipos de actividades: trabajo grupal, 

conversaciones y juegos de roles, entre otras actividades que permitan 

exposiciones personales e intercambio, y la coyuntura de la unidad de estudio más 

propicia para llevarla a cabo. “Viene a ser una habilidad productiva que propicia 

evaluar otras como leer o escuchar”. 

2.9.3. Desarrollo de la habilidad de lectura (reading) 

Cada “unidad tiene textos que pueden emplearse para leer o escuchar, el 

docente cuenta con la posibilidad de seleccionar qué habilidad practicar según las 

necesidades del alumnado. El manual “resalta la lectura como una de las 

actividades de mayor relevancia para dominar el idioma, esto debido a que permite 

desarrollar lenguaje receptivo y vocabulario que el alumnado precisa para su 

perfil; adicionalmente se plantean distintas técnicas de lectura (scanning, skipping 
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and skimming), así como procesos holísticos durante el procesamiento de datos o 

información.           

2.9.4. Desarrollo de la habilidad de escritura (writing) 

Se recomiendan “actividades de escritura por unidad y cómo conseguir su 

integración con otras habilidades; con la finalidad de que el alumnado redacte de 

modo legible, con coherencia y optima cohesión, empleando pronombres, 

conjunciones y cadena referencial, entre” otros. 

2.9.5. Aprendizaje del idioma inglés  

Beltrán (2017) “El aprendizaje del idioma inglés como lengua extranjera”. 

Los educandos poseen “la oportunidad de desarrollar el aprendizaje del idioma 

Inglés exclusivamente en el transcurso de su formación, el encontrase en sus 

instituciones educativas, y muy poco en el transcurso de otras actividades, lo que 

limita en ciertas casos que alumnado pueda comunicarse en este idioma, puesto 

que se disminuye la cantidad de práctica fuera de las sesiones de” clase. 

2.10. COMPETENCIAS COMUNICATIVAS 

Rodriguez (2015) “Competencias comunicativas en idioma inglés”. El influjo de 

“la gestión educativa y del estrato socioeconómico en el grado de logro educativo en L2 

– inglés”.  La conceptualización “de competencias comunicativas posee una acepción 

más extensa que simple dominio lingüístico o gramatical, dado que se profundiza también 

en lo que respecta a reglas de uso al producir enunciados idóneos en contextos expresivos 

o de discurso, en ese sentido para efecto de este estudio se entenderá la terminología de 

competencia lingüística y comunicativa como semejantes; esto hace referencia a aquella 

capacidad para comprender y manifestarse en un” idioma diferente al nativo. 
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Figura 1  

Competencias comunicativas 

 

 

 

 

 

 

Según Urbina (2016), la competencia lingüística se refiere a las capacidades 

desarrolladas por los alumnos para saber qué y cómo expresar algo de manera adecuada 

en una situación comunicativa determinada, teniendo en cuenta los participantes, los roles 

y las intenciones. En otras palabras, la competencia lingüística permite una participación 

fluida, persuasiva y clara, así como la capacidad de escuchar, prestar atención y respetar 

las ideas de los demás, siendo tolerante con la diversidad cultural y lingüística. Esta 

competencia se demuestra mediante una actuación y un comportamiento comunicativos 

eficaces, en los que intervienen una serie de procesos o recursos internos, como los 

conocimientos, las habilidades y los valores que se asumen y las actitudes que se reflejan 

en función de la situación concreta. Sin embargo, ninguno de estos elementos por sí solo 

puede hacer que alguien sea competente a la hora de comunicarse, sino que es necesario 

establecer una relación interactiva entre ellos. En el ámbito del inglés como lengua 

extranjera, la aplicación social de la lengua y el punto de vista sociocultural están 

relacionados con la promoción y la ayuda a los estudiantes para que adquieran más 

competencias: 

• Comunicarse “verbalmente en ‘inglés como ‘lenguaje extranjero”. 
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• Lectura de “diferentes ‘tipos de escrito en inglés como ‘lenguaje 

extranjero”. 

• Escritura “de diferentes ‘tipos de escritos en inglés como ‘lenguaje 

extranjero”. 
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CAPÍTULO III  

MATERIALES Y METODOS 

3.1. GEORREFERENCIA DEL ESTUDIO 

El “presente proyecto de investigación se realizará en estudiantes de Educación 

de Educación Básica Regular, nivel secundario, IE San Martín de Porras, de la comunidad 

de Lucrepata, distrito de Ancahuasi, provincia de Anta, en el departamento de” Cusco. 

Figura 2  

Ubicación geográfica del estudio 

 

3.2. PERIODO DE DURACIÓN DEL ESTUDIO 

La “realización del trabajo de estudio, comenzó el 1ro de enero del año 2021, 

periodo en el que se comenzó a realizar la investigación, posteriormente desde el mes de 

diciembre del año 2022, se ejecutaron los instrumentos de evaluación y culminando así 

con la sustentación de la” investigación, pronosticado para el mes de noviembre del año 

2023. 
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3.3. PROCEDENCIA DEL MATERIAL UTILIZADO 

3.3.1. Recolección de datos  

Los materiales que se utilizarán son: Cuadernos de apuntes, guiones 

teatrales, videos, tabletas. 

Tanto el grupo de control como el experimental se someterán a un pre-test 

y a un post-test, ya que trabajaremos con un único grupo. Ambos grupos se 

someterán previamente a una preprueba para evaluar su progreso. Posteriormente, 

se administrará al individuo la terapia experimental. Finalmente, se administrará 

un post-test para determinar si la terapia experimental tuvo un impacto en la 

variable dependiente. 

De acuerdo al análisis efectuado para consolidar la confiabilidad del 

instrumento tras la recolección de datos se pudieron hallar los siguientes 

resultados: 

Tabla 1  

Estadística de fiabilidad Pre test 

Alfa de Cronbach N de elementos 

,929 7 

 

Tabla 2 

Estadística de fiabilidad Pos test 

Alfa de Cronbach N de elementos 

,872 7 
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3.3.2. Tipo de investigación  

Este estudio pertenece a la categoría de investigación cuantitativa, ya que 

implica la recopilación de datos para respaldar la hipótesis utilizando métodos 

estadísticos. Este enfoque se basa en la medición numérica y el análisis estadístico 

para identificar patrones de comportamiento y probar teorías (Hernández, 

Fernández Baptista, 2010). La investigación en cuestión se clasifica como cuasi-

experimental. Según Carrasco (2006), este tipo de investigación se caracteriza por 

tener objetivos prácticos claros e inmediatos. Su finalidad es actuar, transformar, 

modificar o producir cambios en un ámbito concreto de la realidad (Hernández, 

Fernández Baptista, 2010). 

El esquema que corresponderá a la presente investigación será con pre 

prueba - post prueba. 

               G1                            01                           x                    03 

               G2                            03                            -                    04 

         Donde: 

        G1: Grupo experimental 

        G2: Grupo control 

        O1: Pre prueba de grupo experimental 

        O2: Pre prueba del grupo control 

        X: Experimento 

       O3: Pos prueba grupo control 

       O4: Pos prueba grupo experimental 
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3.4. POBLACIÓN Y TAMAÑO DE MUESTRA  

Para efectos de la presente investigación la población fue constituida por un total 

de 48 estudiantes del VI Ciclo, 17 estudiantes del primer grado que corresponden al grupo 

experimental y 24 estudiantes del grupo control del segundo grado de secundaria de la 

Institución Educativa 501359 San Martín de Porras de la comunidad de Lucrepata, 

matriculados en el año 2022.  

3.4.1. Muestra  

La muestra de la investigación estuvo conformada por 48 estudiantes del 

VI Ciclo, con 17 estudiantes en el grupo experimental (primer grado) y 24 

estudiantes en el grupo control (segundo grado) de la Institución Educativa 

501359 San Martín de Porras de la comunidad de Lucrepata. Todos los estudiantes 

estaban matriculados en el año 2022. 

Tabla 3  

Distribución de la muestra 

Grado Sección N° de estudiantes 

1° Grupo experimental 17 

2° Grupo control 23 

 

3.5. DISEÑO ESTADÍSTICO 

Para comprobar la hipótesis formulada en capítulos previos, en primera instancia 

se procedió a realizar la prueba de normalidad de datos mediante la prueba estadística de 

Shapiro-Wilk  para en base a sus resultados escoger la prueba adecuada. Tras el análisis 

de datos se contrasto con la prueba adecuada para la comprobación de hipótesis es la de 

Wilcoxon. 



32 
 

Tabla 4 

Prueba de normalidad 

 Shapiro-Wilk 

Estadístico gl Sig. 

Grupo 

experimental 

Pre test ,561 17 ,000 

Pos test ,826 17 ,005 

Grupo control Pre test ,712 23 ,000 

Pos test ,914 23 ,050 

 a. Corrección de significación de Lilliefors 
 

 

“ 

 

Para efectos de la presente investigación, se aplicó la prueba de normalidad de 

Shapiro-Wilk ya que” se pretende analizar la población de 17 estudiantes del grupo 

experimental y 23 del grupo control vinculados a la investigación, siendo esta aplicable 

para analizar elementos menores a los 50. 

Como se evidencia en la tabla 4 el valor del sig. Para ambos casos es menor al 

0.05 por ende se acuerdo a la prueba de normalidad los datos corresponden a la 

distribución no normal hallándose así que la prueba estadística adecuada es la de 

Wilcoxon. 

3.6. PROCEDIMIENTO 

De acuerdo a lo establecido para la realización del estudio en mención, se inició 

con la búsqueda bibliográfica relativa al planteamiento del problema, para de forma 

posterior diseñar los instrumentos de recolección de datos para sí siguiente recopilación 

por medio de los programas Microsoft Excel y SPSS. En primera instancia se solicitó la 

autorización respectiva la institución educativa, una vez emitida la autorización se 

comunicó a los padres de familia solicitando además su autorización para realizar la 

investigación en sus hijos menores de edad. En segunda instancia, se procedió a aplicar 

el instrumento correspondiente al pre test en 17 estudiantes del primer grado de 
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secundaria siendo este el grupo experimental y a otros 23 estudiantes del segundo de 

secundaria que contemplan al grupo control secundaria de la Institución Educativa 

501359 San Martín de Porras de la comunidad de Lucrepata, matriculados en el año 2022, 

seguida de la aplicación del programa de teatro como estrategia didáctica. De forma 

posterior se aplicó el pos test ambos grupos. Finalmente se realizó el vaciado de datos en 

los programas antes mencionados para proceder a su análisis estadístico, de acuerdo a los 

objetivos establecidos. 

3.7. VARIABLES 

3.7.1. Estrategia didáctica del teatro 

Es catalogada como una “técnica de expansión del diálogo divertida y 

entretenida, donde los estudiantes aprenden y actúa una obra teatral” en inglés, 

teniendo en cuenta las cualidades a poner en práctica: La pronunciación, fluidez, 

vocabulario, entonación y uso de recursos no verbales y verbales.  

3.7.2. Competencias comunicativas del inglés 

La variable pretende mejorar las cuatro destrezas lingüísticas 

fundamentales en inglés, a saber, oír, hablar, leer y escribir. El Diseño Curricular 

de Secundaria destaca las capacidades de "hablar en inglés como lengua 

extranjera", leer diversos textos en inglés como lengua extranjera y producir 

distintos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. Los alumnos deben 

demostrar sus conocimientos en estas áreas participando en situaciones prácticas 

y mostrando una excelente capacidad de comunicación. 
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3.8. ANÁLISIS DE LOS RESULTADOS 

Para este estudio se realizó un análisis estadístico de los datos obtenidos mediante 

diversos instrumentos. Se utilizaron tablas y gráficos para describir las variables, las 

dimensiones y los indicadores a nivel descriptivo. El análisis estadístico posterior incluyó 

el uso de medidas de tendencia central, que se emplearon para evaluar variables 

cualitativas y probar los objetivos predeterminados.
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CAPÍTULO IV  

RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1. RESULTADOS 

4.1.1. Resultados de la Pre Prueba y Post- Prueba por dimensiones  

Tabla 5  

Resultado del pre test y pos test de la dimensión se comunica oralmente en 

inglés como lengua extranjera. 

 Bajo Medio Alto 

f % f % f % 

Grupo 

experimental 

Pre test 17 100,0% 0 0,0% 0 0,0% 

Post Test 0 0,0% 16 94,1% 1 5,9% 

Grupo control Pre test 15 65,2% 8 34,8% 0 0,0% 

Post Test 4 17,4% 7 30,4% 12 54,2% 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

Figura 3 

Resultado del pretest y postest de la dimensión se comunica oralmente en inglés 

como lengua extranjera. 

 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 
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Como se evidencia en la tabla 5, se presentan los´ resultados del´ pre test´ y 

pos test respecto al grupo ´ experimental de la ´ dimensión se “comunica oralmente´ 

en inglés´ como lengua´ extranjera”, en esta se denota que del total de la evaluación 

realizada en los estudiantes el 100% se ubica en la categoría bajo. Por otro lado, 

tras la aplicación ´ del teatro´ como estrategia didáctica´ de acuerdo a la evaluación 

de pos test el 94,1% de los estudiantes se ubicó en la categoría medio mientras 

que el 5,9% en la categoría alto. Por otro lado, se evidencia que los resultados del 

grupo control fueron los siguientes, de acuerdo al pre test, el 65,2% se ubica en 

la categoría bajo y el 34,8% en la categoría medio, en referencia al pos test el 

17,4% se ubicó en la categoría bajo, el 30,4% en medio y el 54,2% restante en la 

categoría alto. 

Tabla 6 

Resultado del pre test y pos test de la dimensión lee diversos tipos de textos en 

inglés como lengua extranjera 

 Bajo Medio Alto 

f % f % f % 

Grupo 

experimental 

Pre test 14 82,4% 3 17,6% 0 0,0% 

Pos test 0 0,0% 7 41,2% 10 58,8% 

Grupo control Pre test 19 82.6% 4 17.4% 0 0,0% 

Pos test 10 43.5% 12 52.2% 1 4.3% 
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Figura 4  

Resultado del pre test y pos test de la dimensión lee diversos tipos de textos en 

inglés como lengua extranjera 

 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 
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Tabla 7 

Resultado del pre test y pos test de la dimensión escribe diversos tipos de textos 

en inglés como lengua extranjera 

 Bajo Medio Alto 

f % f % f % 

Grupo 

experimental 

Pre test 14 82,4% 3 17,6% 0 0,0% 

Pos test 0 0,0% 5 29,4% 12 70,6% 

Grupo control 
Pre test 22 95.7% 1 4.3% 0 0,0% 

Pos test 3 13% 20 87% 0 0,0% 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

Figura 5  

Resultado del pre test y pos test de la dimensión escribe diversos tipos de textos 

en inglés como lengua extranjera 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 
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estudiantes el 82,4% se ubica´ en la categoría ´ bajo y el 17,6% en la categoría 

medio. Por otro lado, tras la aplicación del teatro como estrategia didáctica de 

acuerdo a la evaluación de pos test el 29,4% de los estudiantes se ubicó en la 

categoría medio mientras que el 70,6% en la categoría alto. Respecto a los 

resultados del pre test del grupo control, el 95.7% se ubicó en la categoría bajo y 

el 4.3% en la categoría medio, de acuerdo a los resultados del pos test, el 13% se 

ubicó en la categoría bajo y el 87% en la categoría medio. 

4.1.2. Prueba de hipótesis general 

H1: El teatro como estrategia didáctica para desarrollar las habilidades 

comunicativas del inglés en estudiantes del segundo grado de educación 

secundaria de la institución educativa “San Martin de Porres” de 

Ancahuasi, influye de manera significativa. 

H0: El teatro como estrategia didáctica para desarrollar las habilidades 

comunicativas del inglés en estudiantes del segundo grado de educación 

secundaria de la institución educativa “San Martin de Porres” de 

Ancahuasi, no influye de manera significativa. 
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Tabla 8 

Prueba de rangos de wilconson objetivo general 

Rangos 

 N 

Rango 

promedio 

Suma de 

rangos 

Pre test – Pos test Rangos negativos 0a ,00 ,00 

Rangos positivos 17b 9,00 153,00 

Empates 0c   

Total 17   

a. Pos test < Pre test 

b. Pos test > Pre test 

c. Pos test = Pre test 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

Tabla 9 

Estadístico de prueba de hipótesis del  objetivo general 

Estadísticos de pruebaa 

 Pre test – Pos test 

Z -3,729b 

Sig. asintótica(bilateral) ,000 

Hedges 2.100 

a. Prueba de rangos con signo de Wilcoxon 

b. Se basa en rangos negativos. 

 Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

De acuerdo a lo precisado en la tabla 8 se aplicó la prueba estadística de 

Wilcoxon en los datos correspondientes a la evaluación del pre y pos test, se 

evidencian los rangos analizados evidenciándose que existen 0 rangos negativos, 

17 positivos y 0 empates. 

Por otro lado, en la tabla 9, se verifica el valor de significancia de la´ 

prueba estadística´ de Wilcoxon´ siendo esta del ,000, valor menor al del p-valor 
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del 0,05, además de analizarse el tamaño del efecto en los dos grupos dándose a 

conocer la puntuación de Hedges en un 2.100 interpretándose esta como un efecto 

grande, “por lo tanto se rechaza la hipótesis nula y se acepta la hipótesis alterna, 

por lo tanto, el teatro como estrategia´ didáctica para desarrollar´ las habilidades 

comunicativas´ del inglés en estudiantes´ del segundo´ grado de educación 

secundaria” de la institución educativa “San Martin de Porres” de Acahuasi, 

influye de manera significativa. 

4.1.3. Prueba de hipótesis específica 1 

H1: El teatro como estrategia impacta de manera favorable en el desarrollo de 

la comprensión oral en estudiantes del segundo grado de educación 

secundaria de la institución educativa institución educativa “San Martin de 

Porres” de Ancahuasi. 

H0: El teatro como estrategia no impacta de manera favorable en el desarrollo 

de la comprensión oral en estudiantes del segundo grado de educación 

secundaria de la institución educativa institución educativa “San Martin de 

Porres” de Ancahuasi. 
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Tabla 10  

Prueba de rangos de wilconson objetivo específico 1 

Rangos 

 N 

Rango 

promedio 

Suma de 

rangos 

Pre test – Pos test Rangos negativos 0a ,00 ,00 

Rangos positivos 17b 9,00 153,00 

Empates 0c   

Total 17   

a. Pos test < Pre test 

b. Pos test > Pre test 

c. Pos test = Pre test 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

Tabla 11 

Estadístico de prueba de hipótesis del objetivo específico 1 

Estadísticos de pruebaa 

 Pos test – Pre test 

Z -4,025b 

Sig. asintótica(bilateral) ,000 

Hedges 1,800 

a. Prueba de rangos con signo de Wilcoxon 

b. Se basa en rangos negativos. 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

De acuerdo a lo precisado en la tabla 10 se aplicó la prueba estadística de 

Wilcoxon en los datos correspondientes a la evaluación del pre y pos test, se 

evidencian los rangos analizados evidenciándose que existen 0 rangos negativos, 

17 positivos y 0 empates. 
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Por otro lado, en´ la tabla´ 11, se verifica el valor de significancia de la 

prueba estadística de Wilcoxon´ siendo esta del ,000, valor menor al del p-valor 

del 0,05, además de analizarse el tamaño del efecto en los dos grupos dándose a 

conocer la puntuación de Hedges en un 1.800 interpretándose esta como un efecto 

grande por lo tanto se rechaza´ la hipótesis´ nula y se acepta´ la hipótesis ´alterna, 

por lo tanto, el teatro como estrategia impacta de manera favorable en el desarrollo 

de la comprensión oral en estudiantes del segundo grado de educación secundaria 

de la institución educativa institución educativa “San Martin de Porres” de 

Acahuasi. 

4.1.4. Prueba de hipótesis específica 2 

H1: El teatro como estrategia didáctica desarrolla la competencia: Lee 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera 

H0: El teatro como estrategia didáctica no desarrolla la competencia: Lee 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera.  

Tabla 12 

Prueba de rangos de wilconson objetivo específico 2 

Rangos 

 N 

Rango 

promedio 

Suma de 

rangos 

Pos test – pre test Rangos negativos 0a ,00 ,00 

Rangos positivos 17b 9,00 153,00 

Empates 0c   

Total 17   

a. Pos test < Pre test 

b. Pos test > Pre test 

c. Pos test = Pre test 
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Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

Tabla 13 

Estadístico de prueba de hipótesis del objetivo específico 2 

Estadísticos de pruebaa 

 Pos test – Pre test 

Z -3,739b 

Sig. asintótica(bilateral) ,000 

Hedges 1,711 

a. Prueba de rangos con signo de Wilcoxon 

b. Se basa en rangos negativos. 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

De acuerdo a lo precisado en la tabla 12 se aplicó la prueba estadística de 

Wilcoxon en los datos correspondientes a la evaluación del pre y pos test, se 

evidencian los rangos analizados evidenciándose que existen 0 rangos negativos, 

17 positivos y 0 empates. 

Por otro lado, en la tabla 13, se verifica el valor de significancia de la 

prueba estadística de Wilcoxon siendo esta del ,000, valor menor al del p-valor 

del 0,05, además de analizarse el tamaño del efecto en los dos grupos dándose a 

conocer la puntuación de Hedges en un 1.711 interpretándose esta como un efecto 

grande por lo tanto se rechaza la hipótesis nula y se acepta la hipótesis alterna, por 

lo tanto, el teatro como estrategia didáctica desarrolla la competencia: Lee 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera 

4.1.5. Prueba de hipótesis específica 3 

H1: El teatro como estrategia didáctica desarrolla la competencia: Escribe 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. 
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H0: El teatro como estrategia didáctica no desarrolla la competencia: Escribe 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. 

Tabla 14 

Prueba de rangos de wilconson objetivo específico 3 

Rangos 

 N 

Rango 

promedio 

Suma de 

rangos 

Pos test – pre test  Rangos 

negativos 

0a ,00 ,00 

Rangos 

positivos 

17b 9,00 153,00 

Empates 0c   

Total 17   

a. Pos test < Pre test 

b. Pos test > Pre test 

c. Pos test = Pre test 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

Tabla 15 

Estadístico de prueba de hipótesis del objetivo específico 3 

Estadísticos de pruebaa 

 Pos test – Pre test 

Z -3,729b 

Sig. asintótica(bilateral) ,000 

Hedges 1,915 

a. Prueba de rangos con signo de Wilcoxon 

b. Se basa en rangos negativos. 

Fuente: Resultados obtenidos del software estadístico SPSS-27 (IBM,2021) 

De acuerdo a lo precisado en la tabla 14 se aplicó la prueba estadística de 

Wilcoxon en los datos correspondientes a la evaluación del pre y pos test, se 
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evidencian los rangos analizados evidenciándose que existen 0 rangos negativos, 

17 positivos y 0 empates. 

Por otro lado, en la tabla 15, se verifica el valor de significancia de la 

prueba estadística de Wilcoxon siendo esta del ,000, valor menor al del p-valor 

del 0,05, además de analizarse el tamaño del efecto en los dos grupos dándose a 

conocer la puntuación de Hedges en un 1,915 interpretándose esta como un efecto 

grande por lo tanto se rechaza la hipótesis nula y se acepta la hipótesis alterna, por 

lo tanto, el teatro como estrategia didáctica desarrolla la competencia: Escribe 

diversos tipos de textos en inglés como lengua extranjera. 

4.2. DISCUSIÓN 

Para el desarrollo de la presente investigación, se destinó recolectar la información 

por medio de instrumentos cuantitativos, estos fueron elaborados bajo estándares de 

validez y confiabilidad, en primera instancia se aplicó el pre test, la ejecución de la 

estrategia didáctica del teatro y finalmente la aplicación del pos test. Estas actividades 

fueron desarrolladas con la finalidad de corroborar las hipótesis formuladas en apartados 

anteriores de la investigación, es así que se pudo argumentar de forma exitosa los 

hallazgos vistos en los estudiantes del segundo grado de educación secundaria de la 

institución educativa “San Martin de Porres” de Ancahuasi 

Las conclusiones de la sección anterior demuestran que el uso del teatro como 

estrategia didáctica para mejorar las destrezas comunicativas en inglés tiene un impacto 

sustancial y positivo. Esto justifica la necesidad de seguir investigando para poner en 

práctica en el aula un proyecto de aplicación basado en el teatro. El teatro se considera 

una de las actividades más completas para reforzar diversas destrezas en la educación. 
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Permite a los alumnos reconocerse eficazmente y sugiere estrategias pedagógicas de 

participación y expresión. 

En función a los antecedentes registrados y de acuerdo al objetivo general de la´ 

presente´ investigación que fue aplicar el teatro como estrategia para desarrollar las´ 

competencias comunicativas del inglés en estudiantes de la educación secundaria, se pudo 

hallar que el teatro como estrategia didáctica influye de manera significativa en el 

desarrollo por Dominotte (2016) en su investigación titulada “Dramatización y´ 

aprendizaje del´ inglés, institución educativa´ Daniel Alcides Carrión´ Pucallpa - 2016”, 

los hallazgos permitieron resaltar que tras la aplicación de la dramatización, el resultado 

final fue significativo en el aprendizaje del idioma inglés, demostrando mejoría en un 

86.6% del logro previsto en comprensión y expresión oral y 93.4% en comprensión de 

textos, de acuerdo a lo hallado en la presente investigación, el 94,1% de los estudiantes 

se ubicó en la categoría medio mientras que el 5,9% en la categoría alto tras la aplicación 

de la estrategia didáctica de la teatralización, siendo estos hallazgos semejantes a los 

precisados en esta investigación ya que se evidencia un incremento en los porcentajes con 

tendencia positiva. Por otro lado, Viteri (2019) en su investigación denominada “El 

Teatro´ en el desarrollo´ de la expresión oral´ en estudiantes de´ inglés de 17 a 20 años 

del nivel´ básico (A1-A2) de un´ Instituto de Inglés´ de Lima Metropolitana, 2017”, 

determinó que hubo diferencia´ en el desempeño´ de la expresión oral´ entre los´ grupos, 

contrastándose también por lo hallado en la presente investigación y por Dominotte 

(2016). Arenas y Baquero (2019) y la investigación Yan (2021) de también contrastan 

con lo hallado en líneas anteriores, puesto que en su investigación “Los montajes 

escénicos como estrategia para el aprendizaje del inglés” y “El aprendizaje de Lenguas 

Extranjeras a través del teatro/drama basado en las actividades dramáticas” se dio a 

conocer que el interés y gusto por representar personajes incentivan la motivación en los 
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estudiantes, fortaleciendo además la habilidades y competencias comunicativas en el 

idioma inglés, además de que la aplicación de actividades dramáticas disminuyo la 

inhibición de los estudiantes, se infiere entonces, que “el teatro influye significativamente 

en el desarrollo de la expresión oral en” estudiantes. Sumado a lo anterior también se 

encuentra lo establecido por Canahuire (2017) quien precisa que la estrategias 

metodológicas activas como el teatro, son eficaces en la instrucción del inglés; mediante 

estos hallazgos se enmarcan los resultados entre las investigación lográndose inferir que 

en todos ellos la técnica del teatro influye en las habilidades comunicativas del idioma 

inglés. 

Respecto al primer objetivo específico primero, se pudo hallar que el teatro como 

estrategia didáctica permite desarrollar´ la competencia se comunica´ oralmente en inglés 

como lengua´ extranjera, en supuesto a esta información según Salas (2016) en su 

investigación´ denominada “El uso´ del teatro en´ la clase de inglés´ como estrategia 

didáctica”, se contrasta lo hallado puedo que este en sus resultados señala que la totalidad 

de la población, tras el uso de teatro en la clase de inglés mejoró la gramática, 

pronunciación, vocabulario, fluidez y autoconfianza, en el caso del grupo sétimo en un 

86.9%, estos resultados coinciden con el trabajo desarrollado por Morales, et al. (2019) 

en su investigación titulada “Percepción de´ estudiantes de universidad´ sobre la 

participación en obras´ teatrales para el aprendizaje´ del inglés”, quienes obtuvieron por 

resultado que dentro de las ventajas del uso del teatro mejoran la pronunciación, la fluidez 

y la cooperatividad en un 35%, información que permite confirmar lo hallado en la 

presente investigación y también por Ramírez y Torres (2020) que en su trabajo 

denominado “La influencia del Teatro en la expresión oral de los alumnos en área de 

Inglés del Primer Grado de Educación Secundaria de la Institución Educativa Señor de la 

Soledad”, precisaron que el teatro escolar permitió fomentar la participación activa de los 
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estudiantes posibilitando además un aprendizaje mucho más participativo y creativo  en 

el desarrollo de la expresión oral del idioma. Se logra inferir que las investigaciones de 

Ramírez y Torres (2020), Salas (2016), Morales, et al. (2019) y Viteri (2019) que el teatro 

influye de modo significativo en el desarrollo de la comunicación a nivel oral y verbal; 

resaltándose además que forma las actividades teatrales permiten la comunicación en la 

lengua del inglés. 

De acuerdo al´ objetivo específico´ segundo, aplicar el´ teatro como´ estrategia 

didáctica para desarrollar la competencia: Lee´ diversos tipos de´ textos en inglés´ como 

lengua extranjera, en referencia a los resultados hallados en al presente, se evidenció que 

el teatro permitió el desarrollo de la competencia en mención, allegado a esto, Dominotte 

(2016) en su investigación denominada “Dramatización y´ aprendizaje del´ inglés, 

institución educativa´ Daniel Alcides´ Carrión Pucallpa - 2016”, tiene por resultado, que 

tras la aplicación del teatro la diferencia entre el pre test y pos test fue significativo en el 

aprendizaje del idioma inglés, demostrando mejoría en un 86.6% del logro previsto en 

comprensión y expresión oral; además, Castillo y Salazar (2018) evidencian un resultado 

semejante, su investigación denominada “Empleo de los juegos teatrales en el aprendizaje 

del inglés en los estudiantes del 4° y 5° de Educación Secundaria de la Institución 

Educativa Nuestra Señora del Pilar Ticapampa/ Recuay 2018”, demostró que el empleo 

del teatro mejora en las cuatro habilidades comunicativas del inglés, entre estas la lectura 

de textos en inglés, contrastándose a su vez con  Morales, et al. (2019),  que evidencia 

que las ventajas del uso del teatro mejoran la pronunciación y la fluidez en el idioma 

inglés. Por otro lado, también se encuentra lo establecido por Urbina (2016), quien precisa 

que la competencia lingüística hace alusión a toda aquella capacidad desarrollada por los 

estudiantes para saber qué y cómo manifestar algo en un momento adecuado, 

permitiendo, además que esté en condiciones de escuchar, atender y respetar las ideas de 
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otros, así como ser tolerante ante la diversidad cultural y lingüística; contrastado esto por 

Lirola (2021), quien indica que la técnica dramática utilizada “en las aulas de lengua 

extranjera le proporciona a los estudiantes un rol ‘más activo durante la instrucción y 

aprendizaje, al mismo tiempo contribuyen en la toma de ‘conciencia acerca de la 

necesidad de realizar      ‘un proceso ‘de transformación ‘sociopolítica que ‘ha de iniciar 

en clases. En función a los hallazgos evidenciados, los resultados de los autores en 

mención indican que las actividades pedagógicas vinculadas al teatro mejoran la 

habilidad de lectura en el idioma inglés de los escolares. 

Finalmente, respecto al tercer y último objetivo específico, evaluar el teatro´ como 

estrategia´ didáctica para desarrollar´ la competencia: Escribe´ diversos tipos de´ textos 

en inglés´ como lengua´ extranjera, demostrándose tras la aplicación del teatro que este 

tuvo efectos positivos en la escritura de textos, Bedoya y Ramírez (2019), Salas (2016) y 

Castillo y Salazar (2018) lograron evidenciar mejoras en la gramática de los estudiantes. 

En su totalidad los hallazgos evidenciados en los antecedentes denotan el efecto positivo 

que tiene la práctica del teatro sobre el aprendizaje del idioma inglés, más allá de los 

procesos didácticos aplicados, instrumentos y metodología los resultados comprueban el 

efecto positivo entre las variables señaladas.  
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V. CONCLUSIONES 

PRIMERA:  En base a los resultados obtenidos de la prueba estadística de hipótesis de 

Wilcoxon, con un nivel de significación de 0,000 (inferior al valor p de 

0,05), y considerando el tamaño del efecto con un puntaje de Hedges de 

2,100, se rechaza la hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. Esto 

significa que el uso del teatro como estrategia de enseñanza influye 

significativamente en el desarrollo de las habilidades comunicativas en 

inglés en los alumnos de segundo grado de la institución educativa "San 

Martín de Porres" de Ancahuasi. El tamaño del efecto se considera grande. 

SEGUNDA:  Los resultados obtenidos indican que, basándose en el objetivo específico 

1 y en la prueba estadística de hipótesis de Wilcoxon con un nivel de 

significación de 0,000 (que es inferior al valor p de 0,05), se rechaza la 

hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. Este análisis sugiere que 

el uso del teatro como estrategia didáctica mejora las destrezas de 

comunicación oral en inglés como lengua extranjera. Además, el tamaño 

del efecto, medido por la puntuación de Hedges de 1,800, se interpreta 

como grande. 

TERCERA: A partir de los resultados obtenidos, el objetivo específico 2 se analizó 

mediante la prueba estadística de hipótesis de Wilcoxon. La puntuación 

del nivel de significación resultó ser de 0,000, inferior al valor p de 0,05. 

Además, el tamaño del efecto se midió utilizando la puntuación de Hedges 

de 1,711. Como resultado, se rechaza la hipótesis nula y se acepta la 

hipótesis alternativa. Por lo tanto, se puede concluir que utilizar el teatro 

como estrategia didáctica mejora la competencia en cuestión. Participar en 
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la lectura extensiva de muchos géneros de libros en inglés como segunda 

lengua, lo que produce un impacto significativo. 

CUARTA: Respecto a los  a los resultados obtenidos, el objetivo específico 3 se 

evaluó mediante la prueba estadística de hipótesis de Wilcoxon. La 

puntuación del nivel de significación resultó ser 000, que es inferior al 

valor p de 0,05. Además, el tamaño del efecto se midió utilizando la 

puntuación de Hedges de 1,915. Como resultado, se rechaza la hipótesis 

nula y se acepta la hipótesis alternativa. Por tanto, se puede concluir que 

utilizar el teatro como estrategia didáctica potencia el desarrollo de la 

competencia evaluada. Componer varios géneros de obras en inglés como 

segunda lengua, con un impacto significativo categorizado como 

extensivo. 
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VI. RECOMENDACIONES 

PRIMERA: Se recomienda establecer un proyecto de innovación en estrategias 

semejantes a las aplicadas en la presente investigación, con la finalidad de 

potencializar el dominio del idioma inglés en estudiantes, mejorando así 

su desempeño académico. 

SEGUNDA:A los docentes de la asignatura de inglés, se les recomienda buscar y 

establecer estrategias complementarias para sus conocimientos, en tal 

sentido que se pueda involucrar a los alumnos en actividades como el 

teatro y la dramatización, haciendo uso de su creatividad y capacidad de 

improvisación, mejorando de esta forma el logro de competencias 

direccionadas al área de inglés. 

TERCERA:  A los padres de familia, incentivar las actividades artísticas extraescolares 

entre los estudiantes, a fin de mejorar habilidades de expresión oral ya se 

en la lengua nativa o en el idioma inglés, con la participación de diversos 

integrantes de la familia fortaleciendo indicadores ante la entonación y 

vocalización del idioma preferente. 

CUARTA:  Se recomienda a futuros investigadores, desarrollar estudios de carácter 

longitudinal para medir la práctica del teatro y su influencia en el idioma 

inglés, a fin de corroborar diversos factores que puedan favorecer el 

desarrollo de la competencia. 
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ANEXO 2: Instrumento de evaluación. 

RÚBRICA DE EVALUACIÓN DE LA PRODUCCIÓN ORAL  
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ANEXO 3: Instrumento  

 

ENGLISH PRE AND POST EXAM SECOND GRADE OF SECONDARY 

EDUCATION 

 

 

FULL NAME: ____________________________________________________ 

SECTION:  _______________________________________________________ 

1. Completa con el verbo TO-BE. 

 

2. Traduce las siguientes oraciones: 

 
 

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………… 

 

 

3. Lee el texto y responde: 
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A.  This is Vicky´s mother. Her name is Sara. 

a) She is patient. 

b) She is friendly. 

B. This is Vicky´s father. His name is Marco. 

a) He is patient. 
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b) He is smart. 

C.  This is Vicky´s sister. Her name is Margot. 

a) She is honest. 

b) She is smart. 

D.  This is Vicky´s brother. His name is Alex. 

a) He is patient. 

b) He is honest. 

4. Crea un diálogo para los personajes. Puedes utilizar las frases del recuadro: 

 

 

 

 

 

 

Javier: …………………………………………………. 

Mary:  …………………………………………………. 

Javier:  ………………………………………………….. 

Mary:  …………………………………………………. 

Javier:  …………………………………………………. 

Mary:  ………………………………………………….. 

Javier:  …………………………………………………. 

Mary:  ………………………………………………….. 

Javier:  ………………………………………………….. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

What's new?                              How are you? 

 Really?                                       Hi/Hello 

 My week is very busy                  Relax! 

CU later                                       Bye  

Take care                                     Good-bye 
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ANEXO 4: Declaración jurada de autenticidad de tesis 
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ANEXO 5: Autorización para el depósito de tesis en el Repositorio Institucional 

 

 
 

 

 

 


